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Costruite in acciaio inox aisi 304, erogatori snodati,raccorderia e 
flottante in acciaio inox. Facile regolazione dell’altezza bottiglie e 
livello di riempimento.
Accessori: Pompa di alimentazione, livello elettrico, housing 
microfiltrazione e filtro a cartoni 20x20 a 20 piastre.

Structure , becs articulés, robinetterie et flottant réalisées en acier 
inox aisi 304. Réglage de la hauteur des bouteilles et du niveau de 
remplissage.
Accessoires: Pompe d’alimentation, niveau électrique et 
microfiltration housing et filtre  a plaques 20x20 à 20 plateaux.

Stainless steel aisi 304 construction for structure, articulated nozzles, 
fittings and floating. Easy regulation of bottles height and filling 
level. 
Accessories: Feeder pump, electrical level and microfiltration 
housing and plate filter 20x20 with 20 plates.

Struktur, Gelenkabfullventilen, Absperrorgane und Schwimmer aus 
rostfreiem Stahl.
Hoheregulierung del Flaschen  und Justierung  der Abfullhohe .
Auf Anfrage: Forderpumpe, Elektrischstand, Housing Mikrofiltration 
und Schictenfilter 20x20, 20 Platten.

Estructura , erogadores articulados, griferias y flotante realizadas en 
acero inox aisi 304. Reulacion facile de la altura de las botellas y del 
nuvel de llenado.
Accessorios: Bomba de alimetacion, nivel electrico y housing por 
microfiltración y filtro de placas 20x20 de 20 placas.

ETICHETTATRICE  

MOD. ETIROT  ECO

Etichettatrice adesiva 
semiautomatica da banco ad una 
sola stazione, in grado di applicare 
etichetta e contro-etichetta  in un 
solo ciclo, applicando sulla stessa  
bobina etichetta e contro-etichetta 
alternate, per bottiglie cilindriche, 
vasetti e altri contenitori.
Complete di quadro elettronico 
digitale a LED di lettura per una 
perfetta centratura delle etichette 
retro (errore max. +/- 0,5mm.).
Dotate su richiesta di timbro ad 
inchiostro o a trasferimento termico 
comandati da braccio pneumatico.
Potenza applicata Kw 0,20 230 v. 
50 hz. Produzione  800 Bt/h.

LABELLING MACHINE 

MOD. ETIROT ECO

Semiautomatic table-top single 
station labelling machine , can 
dispense  front  and back body 
label in the same cycle using one 
bobbin 
with alternating front and back 
body label, for cylindrical bottle,  
glass pots and other  containers.
Complete with a LED  digital 
electronic control panel  to centre 
perfectly the labels.
On demand the machine can be 
supplied  with an ink or thermic 
transfer  printing group driven by a 
pneumatic mechanical arm.
Power installed Kw. 0,20 230 v. 50 
Hz. Production 800 Bt/h.

ETIQUETEUSE 

MOD. ETIROT ECO

Etiqueteuse autoadhésif semi-
automatique de table a une seule 
station pour la distribution des 
étiquettes et contre-étiquettes dans 
le meme cycle en utilisant une 
bobine avec une étiquette alternée 
à une contre-étiquette, pour 
bouteilles a format cylindrique, 
pots en verre et différentes 
containers.
Machine complète de panneau 
électronique digital à LED pour le 
centrage parfait des étiquettes.
Sur demande il est possible doter 
la machine d’un group de timbrage 
à encre ou transfert thermique
actionné par un bras mécanique 
pneumatique.
Puissance totale Kw. 0,20  v. 230 50 
Hz. Production 800 Bt/h.

ETIQUETADORA 

MOD. ETIROT ECO

Etiquetadora autoadesiva 
semiautomatica de mesa con una 
sola estaciòn para la distribuciòn 
de etiquetas y contra –etiquetas  
e nel mismo ciclo montando nel 
mismo rollo la etiqueta alternada 
a la contra-etiqueta, para botellas 
cilindicas y tarros de vidrio y otros 
contenidores.
Completa de cuadro electronico 
digitale  a LED por centrar 
perfectamente las etiquetas.
A solicitud la maquinaria puede 
ser suministrada con un grupo de 
timbrado de tinta o a transferencia 
termica accionado por medio de un 
brazo mecànico neumàtico.
Potencia  total de Kw. 0,20 v. 230 
50 Hz. Producciòn  800 Bt/h.

ETIKETTIERMASCHINE  

MOD. ETIROT  ECO

Halbautomatische 1-Station 
Etikettiermaschine für die 
Etikettierung von zylindrischen 
Flaschen, kleinen Gefässen 
und anderen Behältern mit 
Haftetiketten von Folie. Die 
Maschine ist in der Lage in einem 
einzigen Zyklus sowohl die 
Vorder- als auch die Rücketikette 
anzubringen, da diese 
alternierend auf derselben Folie 
angebracht sind. Gegebenenfalls 
kann auch eine Vorrichtung mit 
Farbstempel oder Thermo-Transfer 
installiert werden. 
Die Maschine ist mit einer 
digitalen LED Steuertafel zur 
genauen Zentrierung der 
Rücketiketten (max. Fehler  
+/- 0,5mm.) ausgestattet.
Aufgebrachte Leistung 
0,20 kW -  Spannung 230V 50Hz  
- Produktion  800 Flaschen 
pro Stunde

RI4MA + MPGN + MHF RI4M RI6M
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